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In jidhtal dhutsadh awil an

abatwale
Juan

Na Kristo ja'ich nin pidhnal an xe'chintalab xi
yab in ko'olin ok’ontal

1 U dhutsal jeché' an dhutsadh uw abal ka
cho'6bna ke jachan' xu bijyab tin kdwintal na Dios
Kejletd'ich tik'wajattam tiyabél t'ajadh an chabal
ani an walk’i'. [ axtsamal an tin kdwintal, i chu'amal
k’alwawa't’ajatiwal aniitakdmalk’al wawa't’ajat
ik'ubak. Jajd', ja'ich xin pidhnal an xe'chintalab xi
yab in ko'ol in ok’ontal.

2 Jeché' xin pidhndal an xe'chintalab xi yab in
ko'ol in ok’ontal, xalk’'a. Wawa' i chu'imal ani
1 O0lnamal, ke jeché' xin pidhndl an xe'chintalab
xi yab in ko'ol in ok’ontal, k'wajatwi'ik k’al an
Tata'lab ani u xalk’antsat.

31 6lndlich xo' xowa' i chu'umal ani i ach’dmal
abal ki K'wajaytsik junini' k’al wawa!, jelt xan ti
wawad' u k'wajatich lejtal junini' k’al na Dios an
Tata'lab ani k’al nin Chakamil Jesukristo.

4 Anchan' pé, tu dhutsuntsaltsik ejtal jeché' abal
ki k’'wajay ech’ek’i i kulbéltsik.

Na Diosja'ich na k'wajat jelti an tajaxtaldb
5 Jeché' ja'ich an tsubaxtalab xi tu ok’tsi na Je-
sukristo anixo' tu ok’tsaltsik teye: ke na Diosja'ich
na k’'wajat jelti an tajaxtalab ani yab wa'ach ni wé'
ijik'waxtalab ba Jaja'.
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6 Max ki ulu ke u k'wajatich k’al Jaja', por bélk’i i
t'ajal xowa'yab alwa', u K'ambixichk’i tdm ani yab
tsubax xowa' i t’ajal ani xowa'i ulal.

7Por max u K'wajatich ban tajaxtalab jelt xan
ti na Dios K'wajat ban tajaxtaldb, tsubax tam
u k’'wajatich junini' jun ani jun ani nin xich’al
nin Chakamil Jesukristo, tu wék’ontsal ejtal an ti
walastalab.

8 Max ki ulu ke yab u walbidh, wawd'k’i i
k’ambiyal tiba', yab tsubax xowa' i t’ajal ani xowa'
iulal.

9Por max Ki 6ltsi na Dios ni walastalabil, ne'ech ti
ku pakwlantsi ani ne'ech ti ku wék’ontsi ejtal an ti
walastalab. Jaja'in t’ajal Ja' xowa'kin ulu ani lujat
Ja' t'ajat.

10 Max ki ulu ke yab i walamal, i t'ajalich tdm na
Dios jelti max u K'ambix ani yabich i t’ajal jelt xan
tin ulal nin kawintal.

2

Na Kristo ja'ich ni kawintsixil

1 Ts’itsik chakdmil, tu dhutsuntsal jeché' abal
yab ka wala'tsik. Por max jun xita' kin wala', i
ko'ol jun i kawintsixil tin tamét an Tata'lab, ja'ich
na Jesukristo, xi lujat Ja' t'ajat.

2 Na Jesukristo, ja'ich an pikbantsixtalab abal
ku pakwlantsat an ti walastalabil ani yab tokot xi
wawa'k’i ni walastalabil, nin walabtsik jeye ejtal xi
k'wajattsik ban k’ay'la.

3Max i t'ajalich xan tin ulal nin tak’ixtal na Dios,
tsubaxich tam ti exlalich.
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4Por maxjunxita'inulal: “Nand'u exlalich”, por
yabint’ajalxantin ulal an tak’ixtalab, u Kambixk’i
ani yab tsubax xowa' in t’ajal ani xowa' in ulal.

5 Por max i t’ajalich xan tin ulal nin tak’ixtal na
Dios, i bajumalich kin k’ak’'na' na Dios in lujtalk’i;
k’al jeché', i cho'6bnal ke u k'wajatich junini' k’al
Jaja'.

6 Xita' in ulal ke k'wajatich junini' k’al na Jesus,
yejat ka k'wajay jelt xan ti Jaja' xe'chin.

An it tak’ixtaldab

7 Kidhdblabtsik, yab exom tu dhutsuntsaltsik
jun i it tak’ixtalab; tu dhutsuntsaltsik jayéchk’i an
tak’ixtalab xa ach’dmal tam ta tuju ka bela'tsik na
Kristo. Jeché' an weje' tak’ixtalab, jayéchk’i an
tak’ixtalab xa ach’amalichtsik tam ta tuju ta belom.

8 Por bélk’i tu dhutsuntsaltsik jun i it tak’ixtalab,
xi tsubax abal na Kristo ani abal tata'tsik, pos an
jik'waxtaldb exomich ti wék’'wnal ani exomich ti
tajk’anal an tsubax tajaxtalab.

9Xita'in ulal ke k'wajatich ban tajaxtalab, porin
at’al nin at kidhab, bél k'wajat ban jik'waxtalab.

10Xijta'in k’anidhalnin atkidhab, k'wajatich ban
tajaxtalab aniyabich wa'ach nijun xata'xant'ok’al

ti ka walbindha. o _ _
11 Por xin at’al nin at kidhab, k'wajat ani xe'ech

ban jik'waxtalab ani yab in cho'éb xon ti ne'ech
abal jok’olbédhatsich k’al an jik'waxtalab.

12 Ts’itsik chakam, tu dhutsuntsal abal na Dios
ti pakwlantsadmalichtsik an ta walastalabil k’al tin
kwentak’i na Jesukristo.

13 T4ta'labtsik, tu dhutsuntsal abal a exlalichtsik
xiK’ejle ta'ich ti k'wajat tam ti na Dios yabél xata'
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in t'ajamal. Kwitdltsik ani tsidhantsik, tu dhut-
suntsal abal a atdmalichtsik an lej at’ax.

Tsitsik chakam, tu dhutsuntsal abal a
bajumalichtsik ka exla' an Tata'lab.

14 T4ta'labtsik, tu dhutsuntsdmal abal a
bajumalichtsik ka exla' xi K'ejle ta'ich ti k'wajat
tam ti na Dios yabél xata' in t'ajdmal. Kwitoltsik ani
tsidhantsik, tu dhutsuntsamal abal i likdha'tsik
ani a bachumalichtsik ta itsich nin kdwintal na Dios
ani abal a atdmalichtsik an lej at’ax.

15Yab ka k’anidhéltsik xowa' wa'ach yab alwa'
ban k’ay'la, nibal ka 1ét’endha' xowa' wa'ach taja'.
Max jun xita' in k’anidhdl xowa' wa'ach yab alwa'
ban k’ay'la, yabich tdm u kalel in K’ak’'nal na Dios
an Tata'lab;

16 pos ejtal xowa' wa'ach yab alwa' ban kK'ay'l4,
jelti xowa' in kulbetndl ni t'u'ul, xowa'ilét’endhal
ani xin t'ek’altsik tinbd', yab tal ban Tata'lab, tal
teché'k’i ban K’'ay'la.

17 An k’ay'la ne'ech ka ok’'on k’dl ejtal an at’'ax
chalab xi wa'ach taja'; por xita' in t’ajal xowa' in
1é' na Dios, ne'ech ka k'wajay malilil i k’jj.

An tsubaxtaldb ani an k’ambixtaldb

18 Ts’itsik chakam, exomich in bajwal xowk’i
ne'ech ka witsiy na Jesukristo. A ach’amaltsik abal
ne'ech ka tsich jun xita' xu at'nal k’al na Kristo; pos
kom xo0' wa'chich yan xita' k'l tu at'nal na Kristo,
i cho'ob abal exomich in bajwal xowk’i ne'ech ka
witsly na Jesukristo.

19 Taja'tsik ba wawd' i kidhtal ti kalnek, por
yab tsubax wawa' i kidhtal; pos max wawad'ak i
kidhtal, in Ontsamalak jeye kin bela'tsik na Kristo
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jelti wawa'. Por yab anchan' ti tdmun abal ka
xalk’an ke yab ejtalk’i wawa'i kidhtal.

20Por tatd'tsik i takudh abal ka bach’u an T"okat
Ejattalab ani a cho'dbichtsik ejtal xowa'kich.

21 Tu dhutsuntsdmaltsik abal a exldlich an tsub-
axtalab, yab abal yabtsik a exlal ani a cho'dbtsik, ke

nijunik’ambixtalab u kalel ban tsubaxtalab.

22 Xu k’ambix, ja'ich xin ulal ke na Jesus yab ja'
an Kristo. Jeché'ja'ich xita' k’al tu at'nal na Kristo,
pos xi yab in belal an Tata'lab yab jeye in beldl an
Chakamlab.

23Ejtal xita' yab in beldl an Chakamldb, yab jeye
in belal an Tata'lab; por xita'in beldl an Chakamlab,
in belal jeye an Tata'lab.

24 Jaxtdm, yab ka jila'tsik an tsubaxtalab xa
ach’dmal tam ta tujutsik ta belom. Max yab ka
jila'tsik an tsubaxtaldb xa ach’amal tam ta tujutsik
ta belom, ne'ech tam ki k’'wajaytsik teye ech’ek’i
k’al an Chakamlab ani k’al an Tata'lab.

25 Ani na Jesukristo in ulumal abal ne'ech ti ku
pidha'an ti xe'chintaldb xi yab in ko'ol in ok’ontal.

26 Tu dhutsuntsamaltsik jeché' abal ka kd'oy i

kwenta k’al xu k’ambixtsik. .
27 Por tatd'tsik a bachimalich an T’okat Ejat-

talab xi ti pidhamal na Jesukristo ani k'wajat k’al
tata'tsik. Jaxtam ti yabich yejat ke ni jun xita' ti
ki ok’tsitsik; pos ejtal xowa'kich, Jaja' an T okat
Ejattalab ne'ech ti ki ok’tsi ani ejtal xowa' in
ok’tsixnal, tsubax, yab i Kambixtalab. Pos ka Ontsi
ki k'wajaytsik k’al na Kristo jelt xan ti ok’tsal an
T’okat Ejattalab.

28 Pos x0' ts’itsik chakam, ka Ontsi ki k'wajay k’al
na Kristo abal yab ku jik’ey tam Jaja' ka xalk’an ani
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yab ku tidhebé tam ka tsich juni.

29 Ani max a cho'dbichtsik ke na Jesukristo lujat
Ja' t'ajat, yejat jeye ka cho'ébna'tsik ke ejtal xita'
Xin t'ajal xowa' lujat, u chakamlabtsik k’al a Dios.

3

Xu chakdmlabtsik k’al a Dios

1Ka chu'utsik xan tu k’anidhab k’al an Tata'lab,
ke asta u bijyab tu chakamlab k’al Jaja'. Jaxtam, xi
yabtsik u belom, yab tu exldl; pos yabtsik bél in
exlamal na Dios.

2 Kidhablabtsik xi k’dn tajat, wawa' u
chakamlabich k’al na Dios ani yabél u xalk’antsidh
xan ti ne'ech ku k’ale tayil. Por i cho'6bich ke tam
na Jesukristo ka xalk’an, ne'ech weye ki junu jelti
Jaja', pos ne'ech ki chu'u xan ti jeye Jaja' t'ajat.

3 Ejtal xita' nin ko'ol jeché' an aytsixtaldb ba na
Kristo, exomich in t'okwal tinba', anchan' xan ti
Jaja' t'okat.

4 Ejtal xita' in walal, in ch’ikat t’ajtsalich tin
tak’ixtal na Dios, pos max kiwala', ich’ikat t’ajalich
an tak’ixtalab.

> A cho'dbichtsik ke na Jesukristo tsimek ban
k’ay'la abal ti ku wixK’intsi an ti walastalabil ani
Jaja' yab in ko'ol ni jun i walastalab.

6 Ejtal xi k'wajatichtsik k’al na Jesukristo, yabich
in t’'ajal an walastalab; por ejtal xin t’ajaltsik an
walastalab, yabél in chu'imal nibal in exldmal.

7 Ts’'itsik chakam, yab ka walka' xita' ti ki
k’ambiy; xita' in t’ajal xowa' lujat, lujat jeye jaja’,
jelt xan ti na Jesukristo lujat.

8 Por xita' in t’ajal i walastaldab, jachan' ja'ich xi
teykomte k’al an lej at’ax, pos an lej at’ax, ja'ich jun
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iwalablom asta tam tina Dios yabél xata'in t’ajam.
Ja'ichk’aljeché' tin kwenta ti tsich nin Chakamil na
Dios abal kin pakwtsi xowa' in t'ajamal an lej at’ax.

9 Ejtal xu chakdmlabich k’al a Dios, yabich in
t'ajal 1 walastalab, pos xu kidhtaldbich k’al na
Dios, k'wajatich k’al Jaja'. Yabich yejat kin t’ajal i
walastalab kom u chakamlabich k’al na Dios.

10 Tejwa' xita' j&' nu chakdmlab k’al na Dios
ani tejwa' jeye xita' ja' nu chakamlab k’al an lej
at’ax; ejtal xita' yab in t’ajal xowa' lujat o yab in
k’anidhal nin at kidhab, yab u chakamlab k’al a
Dios.

Ku k’anidhdxin jun ani jtun

11 An tsubaxtaldb xa ach’amaltsik tam ta tujutsik
ta belom, ja'ich jeché': ku k’anidhaxin jun ani jun.

12'Yab yejat ki t’aja' jelti na Kain, xu kidhtalab
k’al an lej at’ax ani in chemdha' nin kidhab. ¢Ani
jant’ok’i tin chemdha'? Pos ja'ich abal xowa' in
t'ajal na Kain, yab alwa' ani xowa' in t’ajal nin
kidhab, lujat.

13 Kidh4blabtsik, yab ki laban max i at'nal k’al xi
yab u belom.

14 Wawa' i cho'dbich abal i jildmalich ti kux an
chemla ani i bajumalich ki kd'oy an xe'chintalab
Xi yab in ko'ol in ok’ontal, pos i K'anidhalich ni at
kidhabtsik. Xita' yab in K’anidhal nin at kidhab,
k'wajat jelti max chemnek.

15 Ejtal xin at’altsik nin at kidhab, in junwal jelti
junichemdhax; ani a cho'obtsik ke nijunichemd-
hax, yab ne'ech kin ejto kin kd'oy an xe'chintalab
xiyab in ko'ol in ok’ontal.
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16 K’al jeché' ti exldl an k’anidhaxtalab xi tu
ko'ontsal na Kristo, pos Jaja' in pidhna' tinba'
ka chemdha k’al wawa' ti kwenta; anchan' weye
wawa!, yejat ki pidhna' tiba' ku chemdha k’al tin
kwenta ni at kidhabtsik.

17 por xita' in ko'ol xowa' yejat teché' ti k’ay'la
ani kin chu'u nin at kidhab in yéntsal xata' ani
yab kin ko'ontsi ti yajnantsixtaldb, ¢jan ti ne'ech
kin xalk’a' ke tsubax lejtal tu k’anidhax jelt xan tu

K'anidhax na Dios? .
18 Ts’itsik chakamiltsik, max u k’anidhax, yab

yejat ki uluk’i; yejat ku k’anidhéxin in tsubtalk’i ani
ki xalk’a' k’al xowa'i t’ajal.

Kicho'obna' abal u k'wajatich k’al na Dios
19 Enché' ti exlal abal u k'wajatich lejtal ban
tsubaxtalab ani i cho'dbich abal u k'wajat k’al na

Dios.
20Pos maxiach’al tiitsich ke yab uk’'wajat alwa',

na Dios mas Ja' pulek ke niitsich aniJaja', in cho'éb
ejtal.

21Kidhéblabtsik xi k’dn t’ajat, maxiach’al ti itsich
abal u k'wajat alwa', ki cho'obna' abal u k’'wajat
alwa' k’al na Dios.

22Taja' ne'ech ti ku pidha' ejtal xowa' ki kontsi
kom i t’ajal xowa' in ulal nin tak’ixtal ani abal i
t'ajal jeye xowa'Jaja'in lé'.

23 Jeché' ja'ich xowa' Jaja' tu utsdl ki t'aja": Ki
bela' nin Chakamil Jesukristo ani ku k’anidhaxin
jun ani jun jelt xan ti Jaja' tu utsamal.

24Xjta'in t’'ajal xan tin ulal nin tak’ixtal, k'wajat
k’al na Dios ani na Dios k'wajat k’al jaja'. I cho'ob
ke na Dios k'wajat k’al wawa' abal nin T okat
Ejattal xi tu pidhamal, kK'wajat k’al wawa'.
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4

Nin T'okat Ejattal na Dios ani nin ejattal xu
at’nal k’'dl na Kristo

1 Kidhablabtsik xi K'an t’ajat, yab ka beltsitsik

xita'kichk’i xin ulal ke u kaw ijtsidh k’al a Dios, ka

exla'tsik ok’ox alwa' max ba Dios ti tal xowa' in
ulal o yaba'. Pos exomich t’ajat ti wa'chinal ban

k'ay'la i K'ambix tiltsixtsik, xin ulal ke u kawtsik
ijtsidh k’al a Dios.

2Enché' ti ne'ech ka ejtotsik ka exla' xin ko'ol
nin T’okat Ejattal na Dios: ejtal xin ulal ke na
Jesukristo tsi'nek teché' ti k’ay'la jelti jun i inik,
ja'ich xin ko'ol nin T’okat Ejattal na Dios.

3 Por xin ulaltsik ke na Jesukristo yab tsi'nek
jelti jun i inik, yab in ko'ol nin Tokat Ejat-
tal na Dios; jeché' ja'ich xi k4l tu atnal na
Kristo. A ach’dmaltsik abal ne'ech ka tsich ani xo'
k’'wajatichtsik ban k’ay'la.

4 Ts’itsik chakam, tatd'tsik k’al a Dios ta dha-
baldb ani a atamalichtsik jachan' an K'ambixtsik;
pos an T’okat Ejattalab xi k'wajat ba tata'tsik, mas
ja' pulek i awiltalab in ko'ol ké an ejattalab xi
k’'wajat ban kK’ambixtsik.

5 Jaja'tsik ban k’ay'la tu kidhtaldb, jaxtam ti
tokot in t’ilaltsik xowa' wa'ach ban Kay'la ani u
axtsinaltsik k’al xu k'wajiltsik ban k’ay'la.

6 Por wawad' k’al a Dios tu dhabalab, Xin exlal
na Dios, tu axtsal; por xi yab u kidhtalabtsik k’al a

Dios, yab tu axtsal. Kal jeché' ti ne'ech ki ejto ki
exla' xita' nin ko'ol an T'okat Ejattalab ani xita' nu
K’ambix.

Na Dios u k’anidhax
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7Kidhablabtsik xi kK'an t’ajat, yejat ku k’anidhaxin
jun ani jun; pos an k’anidhaxtalab, ba Dios tu tsi'il.
Ejtal xu k’anidhaxtsik, k’al a Dios tu chakamlab ani
in exlal na Dios.

8Xita' yab u k’anidhax, yabél in exldmal na Dios,
pos na Dios, i K'anidhax.

9 Na Dios in xalk’a' abal tu K'anidhdl. Pos in
aba' nin junkax Chakamil ban k’ay'l4, abal k’al tin
kwenta nin junkax Chakamil, ki ejto ki kd'oy an
xe'chintalab xi yab in ko'ol in ok’ontal.

10 An k’anidhaxtalab enché' ti k'wajat: yab
wawa' i k'anidhamal na Dios, Jaja' tu k’anidhdmal
ani in aba' nin Chakamil ti pikbaxtaldb abal an-
chan' ku pakwlantsat an ti walastalabil.

11 Kidhdablabtsik xi k’an t'ajat, max na Dios tu
k’anidhamal anchan!, yejat weye ku Kanidhaxin
jun ani jun.

12NaDiosyabjayki chu'udh k’al nijun xita'; por
max ku K’anidhaxin jun ani jun, na Dios K'wajatich
k’al wawa' ani Jajd', ja'ich tu tolmiyal abal ku
k’anidhaxin mas.

131 cho'6b abal u k'wajatich k’al na Dios ani
Jaja', K'wajat k’al wawa' abal tu pidhamalich an tin
T’okat Ejattal.

14 Wawa' i chu'umal ani i ulal ke an Tata'lab in
aba' nin Chakamil abal kin lo'o xi k'wajattsik ban
k'ay'la.

15Ejtal xita'kin ulu ke naJesusja'ich in Chakamil
na Dios, k'wajat k’al na Dios ani na Dios k'wajat
k’aljaja'.

16 Anchan', i bajumalich ki exla' ani ki bela' ke na
Dios tu k’anidhdl. Na Dios u K'anidhax ani xita' u
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k’anidhax, k'wajat k’al a Dios ani na Dios k'wajat
k’aljaja'.

17T bajumalich t’ajat ku k’anidhaxin, jaxtam ti
yabich u k'wajat tu chalpax k’al tin kwenta tam
kin bajaw xowk’i ne'ech an ldjundhaxtaldb; pos
wawad' u k'wajat teché' ban k’ay'la jelt xan ti jeye
na Jesukristo.

18 Xon ti wa'ach i kK’'anidhaxtaldb, yab wa'ach
1 jikib. An Kanidhaxtalab, in wixK’iyal an jik’ib
ba ni ejattal; pos an jik’ib, i yajtsiktalab. Jaxtam,
max jun xita' u jik’él, ja'ich abal yabél in bajumal
ti k’anidhax xan ti yejat.

19 Wawa' i k’anidhal na Dios abal Jaja' tu
k’anidhamal ok’ox.

20 Por max jun xita' kin ulu: “Nana' u k’anidhdl
na Dios”, por in at’al nin at kidhab; jachan', ja'ich
jun i Kambix. Pos max jun xita' yab in k’anidhal
nin at kidhab xin chu'tal, ¢jan ti ne'ech kin ejto kin
k’anidha' a Dios xi yab in chu'tal?

217aja' tu pidhdmal jeché' an ti tak’ixtalab: Xita'
ink’anidhal na Dios, yejat jeye kin K’anidha' nin at
kidhab.

S

Kibela' na Jesukristo abal yab ku dta k’'al xowa'
yab alwa'
1 Ejtal xita' in belal ke na Jesus ja'ich an Kristo,
u chakamlab k’al a Dios ani max in K’anidhal an
Tata'lab, ne'ech jeye kin k’anidhantsi tin Chakamil.
2Max iKk’anidhdl na Dios ani ki t’ajal xowa' Jaja'
tu utsdl ki t’aja', i cho'dbich tdm abal i k’anidhal xu
chakamlabtsik k’al Jaja'.
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3Pos maxik’anidhdl na Dios, yejat ki axtsian tin
tak’ixtal ani yab lej t'ojlab xowa' tu utsal ki t’aja’.

4 Ejtal xu chakamldbich k’al na Dios, yab u atab
k’al xowa' yab alwa' teché' ti K’ay'l4; nin belomtal
ja'ich k’al tu tolmiyab abal yab ka ata k’al xowa'
yab alwa' teché' ti k’'ay'la.

5 Xita' in beldl ke na Jestus u Chakamlab k’al a
Dios, ja'ich nin ejtowal kin ata' xowa' yab alwa'
teché' ti K'ay'la.

Xowa' tu xalk’antsal an T okat Ejattalab k’al tin
kwenta nin Chakdamil na Dios

6 Na Jesukristo ja'ich na tsich teché' ti chabal
ani pujan. In wak’la' jeye nin xich’al ban peltsidh
te'. Yab tokotK’i pujan, in wak’la' nin xich’al tam
ti chemdhd pajk’idh ban peltsidh te'. Anchan'
tu xalk’ab k’al an T’okat Ejattalab, pos an T okat
Ejattalab ech’ek’i in xalk’al xowa' tsubax.

7Wa'ach o6x ta' walk’i' xin xalk’al ejtal jeché'
an Tata'lab, xu bijyab tin Kawintal na Dios ani an
T’okat Ejattalab; jeché' oxlam, jun tokot tu aynal.

8 Ani 6x jeye wa'ach ban chabdl xin xalk’al
jeché": an Tokat Ejattaldb, an pujaxtalab xin
bach’u na Jesukristo ani an chemla xin watna';
jeché' oxlam, in Olnal abal na Jesukristo u
Chakamlab k’al a Dios.

9 Max i beltsal xowa' in ulal an iniktsik, mas
ja' yejat ki beltsi xowa' in ulal na Dios, pos jeché'
xowa' in ulal na Dios, ja'ich k’al tin kwenta nin

Chakamil.

10 Xita' in beldl nin Chakamil na Dios, in beltsal
xowa' in ulal na Dios. Xita' yab in beltsal na Dios,
in t'ajalich ka xalk’an jelti max u K’'ambix abal yab
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in beldl xowa' na Dios in ulal K’'al tin kwenta nin
Chakdamil,

11Jeché' ja'ich xowa' in ulal na Dios: Ke Jaja' tu
pidha' ti xe'chintalab xi yab in ko'ol in ok’ontal ani
jeché' an xe'chintalab xi yab in ko'ol in ok’ontal,
Kk'wajat ba nin Chakamil.

12 Xjta' in bachimalich nin Chakamil na Dios, in
ko'olich jeché' an xe'chintaladb xi yab in ko'ol in
ok’ontal; por xita' yabél in bach’amal nin Chakamil
na Dios, yab in ko'ol jeché' an xe'chintalab xi yab
in ko'ol in ok’ontal.

An tak’ixtalab xi tayilich
13 Tu dhutsuntsaltsik jeché' xa belalichtsik

nin Chakamil na Dios abal ka cho'dbna' ke a
ko'olichtsik an xe'chintaldb xi yab in ko'ol in

ok’ontal.
141 cho'dbich abal u k'wajatich k’al na Dios, pos

max ki kontsi xata' xan ti Jaja'k’i tin kulbetnal, tu
axtsal.

15 Ani max i cho'6bich ke na Dios tu axtsal tam ki
kontsi xata', i cho'Obich jeye ke ne'ech ti ku pidha'
xowa' ni kontsamal.

16 Max jun xita' kin chu'u ke nin at kidhab exom
in waldl, por yab lej pulek an walastalab xi exom in
t'ajal, yejat kin kontsintsi abal ka pakwlantsat k’al
na Dios. Na Dios ne'ech kin pidha' ti xe'chintalab
Xiyabinko'olin ok’ontal jeché' an kidhablab, max
ja'ich jun i walastalab xi yab lej pulek. Wa'ach i
walastalab xu junax ban Kibeltalab, k’al jeché' an
walastalab, yab exom u ulal ka kontsin na Dios
abal kin pakwlantsi xita' in t’'ajal jelti jeché' an
walastalab.

17Ejtal xowa'yab alwa', i walastalab; por wa'ach
iwalastalab xi yab u junax ban k’ibeltalab.
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18] cho'dbich ke xita' xin ko'olna Dios jeltin Tata',
yabich in t’ajal an walastalab; pos belkomtejich k’al
nin Chakamil na Dios ani yabich u taknal k’al an lej

at’ax.
1971 cho'dbich ke wawa' u dhabalabich k’al a Dios
ani ejtal xita' yabtsik u belom, teykdmtetsik k’al an

lej at’ax.

20 T chao'dbich ke nin Chakamil na Dios tsimek
ani tu pidhamal ti chalab abal ki exla' na Dios xi
tsubax. Ani xo0' u k’'wajatich k’al na Dios xi tsubax,
k’al tin kwentak’i nin Chakamil Jesukristo. Jeché'
ja'ich na Dios xi tsubax ani Jaja'ja'ich nin pidhnal
an xe'chintalab xi yab in ko'ol in ok’ontal.

21Ts’itsik chakam, yab ka beldltsik an ch’ilabtsik.
Anchan' ka t'gjan.
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